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Áreas de mayor necesidad 
 
La investigación a nombre de Wycliffe 
International indica que el setenta y cinco por 
ciento de las necesidades restantes de desarrollo 
lingüístico y traducción de Escrituras en todo el 
mundo se ubican en tres regiones. La información 
conocida sobre estas tres regiones a septiembre 
del 2009 sugiere lo siguiente:  
 
 

1. El Archipiélago de Indonesia-Pacífico  

Se cree que Indonesia tiene unos 621 idiomas. Se piensa que Papúa Nueva Guinea y las islas del 

Pacífico tienen unos 1103 idiomas. 

De los 1724 idiomas vivos de los que se sabe al presente en esta región, se entiende que 182 

tienen Escrituras adecuadas, y que otros 462 tienen un programa lingüístico activo en marcha con 

participación de Wycliffe. De los restantes 1090 idiomas se espera que 613 necesiten traducción, y 

a otros 148 todavía hay que evaluarlos. 

 

2. Asia Continental 

Asia Central y del Sur tienen unos 805 idiomas, y la región del este y sureste de Asia tiene unos 661 

idiomas. 

De los 1466 idiomas vivos de los que se sabe al presente en la región de Asia Continental, se 

entiende que 137 tienen Escrituras adecuadas. Otros 449 de estos idiomas tienen programas 

lingüísticos activos en marcha con participación de Wycliffe, y es probable que otros 539 necesiten 

traducción, y a otros 42 todavía hay que evaluarlos. 

 

3. África Central y Nigeria 

En la mitad de África hay dos regiones concentradas de necesidad. Se piensa que África Central 

tiene unos 652 idiomas y Nigeria tiene 475 lenguas.  

De los 1127 idiomas vivos de los que se sabe al presente se considera que sólo 22 en Nigeria y en 

África Central tienen Escrituras adecuadas. Wycliffe al presente participa en programas lingüísticos 

activos en 104 de los idiomas de Nigeria y en 207 de las lenguas de África Central. De los restantes 

793 idiomas en dos concentraciones de población, se piensa que 519 al presente necesiten 

traducción, y a otros 69 todavía necesitan evaluación. 


